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PROTOKOLL
der Sitzung vom 5. Juli 2012, 10.15–11.15 Uhr

Straßburg

Die Sitzung wird am Donnerstag, 5. Juli 2012, um 10.15 Uhr unter dem Vorsitz von Graham 
Watson (Vorsitzender) eröffnet.

 1. Annahme des Entwurfs der Tagesordnung (PE 488.763)

Der Entwurf der Tagesordnung wird ohne Änderungen angenommen.

2. Annahme des Entwurfs der Tagesordnung der Sitzung vom 25. April 2012 
(PE 488.764)

Der Entwurf des Protokolls wird ohne Änderungen angenommen.

3. Mitteilungen des Vorsitzes

Der Vorsitzende, Graham Watson, heißt zwei neue Mitglieder der Delegation 
willkommen: Birgit Collin-Langen und Krisztina Morvai.

Er führt an, dass am 26. Juni Gespräche über das Freihandelsabkommen FTA EU-
Indien zwischen EU-Kommissionsmitglied De Gucht und dem Indischen 
Handelsminister Anand Sharma stattgefunden haben. Dabei wurde eine gemeinsame 
Erklärung verabschiedet, der zufolge die Verhandlungen „gute Fortschritte“ machten. 
Es wurde ein Treffen zwischen den Chefverhandlern für September vereinbart sowie 
ein weiteres Treffen der Minister vor Jahresende geplant, um die Verhandlungen zu 
einem Abschluss zu bringen. Er freue sich darauf, diese Angelegenheiten mit den 
indischen Ansprechpartnern zu erörtern. Darüber hinaus merkt er an, dass das Treffen 
des Europäischen Rats in der vergangenen Woche zur Schlussfolgerung geführt habe, 
dass „die Verhandlungen mit Indien einen neuen Impuls von beiden Seiten benötigen“. 
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Er teilt den Mitgliedern mit, dass der neue Boschafter Indiens bei der EU S. E. 
Herr Dinkar Khullar sein wird. Bis jetzt war Herr Khullar Botschafter der Republik 
Indien in Wien. Er tritt sein Amt Ende Juli an. Der Vorsitzende schlägt vor, Herrn 
Khullar im Frühherbst einzuladen, um vor der Delegation zu sprechen.

Der Vorsitzende weist darauf hin, dass eine Gruppe hochrangiger Vertreter aus dem 
Oberhaus des indischen Parlaments, der „Rajya Sabha“, nächste Woche einen 
Studienaufenthalt im Europäischen Parlament absolvieren werde. Dabei handelt es 
sich um einen Teil eines in Entwicklung befindlichen Austauschprogramms auf 
offizieller Ebene zwischen dem Oberhaus des Indischen Parlaments und dem 
Europäischen Parlament. 

4. Bilanz des Besuchs der Delegation des EP in Indien vom 30. April bis zum 4. Mai 
2012

Der Vorsitzende informiert die Mitglieder, dass der Bericht über den jüngsten Besuch 
der Delegation in Indien, den man den Teilnehmern bereits übermittelte, ins Dossier 
aufgenommen wurde. Er werde den Besuch nächste Woche mit dem Gesandten und 
zuständigen Beauftragten an der Indischen Botschaft in Brüssel, Santosh Jha, erörtern. 
Die Mitglieder werden aufgefordert, Rückmeldungen über den Besuch zu geben. 

.5. Künftige Tätigkeiten der Delegation

Der Vorsitzende weist darauf hin, dass die Möglichkeit besteht, Indien 2012 einen 
zweiten Besuch abzustatten. 

Ein Besuch Indiens durch die Behörde oder eine Arbeitsgruppe sei ursprünglich zu 
einem früheren Termin geplant gewesen. Dieser fand jedoch nicht statt, und daher 
bestehe die Möglichkeit einer Reise zu einem späteren Zeitpunkt des Jahres 2012, 
wobei diese der Genehmigung durch die Konferenz der Präsidenten bedarf. 

Der wahrscheinlichste Termin für den Besuch sei die Woche 51 (19.-21. Dezember), 
eine „türkisfarbene“ Woche im Parlamentskalender, in der im Indischen Parlament 
Wintertagungen stattfinden. Der Besuch werde sich voraussichtlich auf Neu-Delhi 
beschränken.

Das Delegationsmitglied Newton Dunn vertritt die Ansicht, dass es sich lohne zu 
untersuchen, ob eine reelle Chance auf den Aufbau von Beziehungen zu den indischen 
Parlamentariern besteht. 

Das Delegationsmitglied Désir stimmt zu, dass eine Reise angebracht wäre, 
insbesondere hinsichtlich des aktuellen Stands der Verhandlungen über das FTA EU-
Indien.

Das Delegationsmitglied Pirker hält den Reisezeitpunkt angesichts der FTA-
Verhandlungen und der Wichtigkeit, einen politischen Durchbruch zu erzielen, 
ebenfalls für günstig. Es sei wichtig, vollständig aktualisierte Informationen von der 
Kommission zu erhalten.



PV\909094DE.doc 3/7 PE493.062v01-00

DE

Der Vorsitzende geht auf sein jüngstes Treffen mit dem indischen 
Parlamentsabgeordneten Herrn Tewari ein, der sich bereiterklärte, im Indischen 
Parlament das Thema einer formellen Freundschaftsgruppe für Beziehungen zum EP 
zur Sprache zu bringen. Ein weiterer Besuch in Indien sei dabei eine Gelegenheit, 
nochmals auf die Bildung einer solchen Gruppe hinzuwirken. 

Der Vorsitzende stimmt daher zu, die Angelegenheit eines Besuchs mit dem neuen 
Botschafter zu erörtern.

6. Verschiedenes

Delegationsmitglied Pirker dankt allen für die „exzellente“ Organisation des letzten 
Besuchs. Er ist an einer weiteren Behandlung von Fragen, die sich aus diesem Besuch 
ergeben haben, interessiert, wie z. B. die Visafrage für Wissenschaftler und 
Orientierungshilfen hinsichtlich der Infrastruktur in Indien und weitere unterstützende 
Maßnahmen für potenzielle Investoren. 

Der Vorsitzende regt an, die GD Handel zur Sitzung im September einzuladen, um die 
Frage des „Modus 4“ des FTA zu prüfen und andere Teile zu aktualisieren.

Delegationsmitglied Mazek Kukovic dankt für die „perfekte“ Organisation des 
Besuchs in Indien und gratuliert dem Vorsitzenden für seine erfolgreiche 
Vorsitzführung. Sie verleiht ihrer Zufriedenheit über den Bericht Ausdruck und 
möchte die Informationen an die slowenischen Unternehmen weitergeben, welche an 
einem Eintritt in den indischen Markt interessiert sind.

Der Vorsitzende dankt den Mitgliedern für ihre Anmerkungen.

7. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung

Der Vorsitzende dankt den Anwesenden und weist darauf hin, dass die Mitglieder über 
Zeit und Datum der nächsten, für September vorgesehenen Sitzung unterrichtet 
werden.

Schluss der Sitzung: 10.40 Uhr
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